Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Judith, Chapter 9

IOYAI® O

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Judith does not separate piety from action: she prays at the hour of The Greek text of Judith 9 is a concentrated prayer of historical

evening incense, recalls the ancestral pattern of outrage and divine remembrance and tactical petition. Judith does not separate piety from
vengeance, and explicitly asks that her own speech and deception become action: she prays at the hour of evening incense, recalls the ancestral

the wound by which the enemy is struck. pattern of outrage and divine vengeance, and explicitly asks that her own

speech and deception become the wound by which the enemy is struck.
The prayer is therefore morally and narratively decisive. It frames the
coming act not as autonomous cleverness but as an appeal for the God

who overturns the proud and helps the weak to use a widow’s hand as his



instrument. The closing petition universalizes the request, asking that

every tribe learn that Israel’s defense lies in God alone.

Discourse structure of the chapter

A-9:1 Judith enters prayer in liturgical time and bodily abasement

The chapter opens with ashes, sackcloth, and the hour of evening incense, binding Judith’s private plea to the worship of Israel’s God in Jerusalem.

B 9:2-6 She appeals to ancestral precedent and to God’s sovereign foreknowledge

Judith recalls the violent outrage avenged in Simeon’s history and then widens the frame to God’s governance of past, present, and future.

C-9:7-10 Assyrian pride is named, and deceptive speech is requested as a weapon
The prayer turns from theology to petition by describing the military arrogance of Assyria and asking that Judith’s planned deception become the instrument of
their collapse.

D-9:11-14 The God of the weak is invoked for Israel’s public vindication

The final movement confesses God as protector of the humble and asks that all nations learn that Israel has no defender but the Lord alone.



1 TovdiB d¢ €mecev €mi MPpOoWTOV Kal EMEOETO 6TTOOOV ETL THV KEPAANV AUTHG Kol EYOUVWGEV OV
¢vededikel odrkov kai fv dpTi Tpoopepduevov év Iepovsanyu eic OV oikov To0 B0l Td Ouuiaua Tfig
éomépag ékeivng kai épénoev Qwvi] ueydAn Iovdid mpdg kOplov Kai einev

Then Judith fell upon her face, put ashes on her head, uncovered the sackcloth she had been

wearing, and at the very time when the evening incense was then being offered in Jerusalem in the
house of God, Judith cried out to the Lord with a loud voice and said,

Prayer setting | ASYNDETON

Judith’s plea is placed within ritual time and embodied abasement, linking her action to temple

worship.
lovd10 o¢ EMECEV Sl
Judith but TnTw upon
N NSF - Tovdif X - 8¢ VAI AAI3S - tintw P-émni
Proper name within the clause Particle / discourse marker Finite verb / predicate Prepositional link
Proper name identifying Judith in the Connective or indeclinable element Verbal form meaning “nintw” in this Connective or indeclinable element
Judith narrative. meaning “but” here. context. meaning “upon” here.
MPOGCWTOV Kol EnédeTO omodov
face / presence and TIONuL + €m omod4¢
N2N ASN - tpdowTov C - kai VEI AMI3S “ tibnut + €ém N2 ASM - o1084¢
Object / complement Coordinator Finite verb / predicate Object / complement
Nominal or adjectival form meaning “face Connective or indeclinable element Verbal form meaning “tifnu1 + ém” in this Nominal or adjectival form meaning

/ presence” here. meaning “and” here. context. “om0d4¢” here.



el
upon
P-éni
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “upon” here.

™

P

Vv

the

RA ASF - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

KEQAATV
KEQAAR

N1 ASF - keQahr
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“kepaAn” here.

)

P

auTic

his / her / their
RD GSF - adT6¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.

Kol
and

C - kal
Coordinator

Connective or indeclinable element

™

P

EYUUVWOEV
strip bare

VAI AAI3S - yopuvéw

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “strip bare” in this

[ «©
ov
who / which
RR ASM - 8¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “who / which”

™

=

Evededuker
had put on

VXI YAI3S - 80w + €v

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “had put on” in this

meaning “and” here. context. in this context. context.
i Jé 1 \ 1[0 5 10 ”
OOKKOV KOl nv apTi
GAKKOG and be just now
N2 ASM * 64KKOG C - kai V9 TAI3S - gipi D-dptt
Object / complement Coordinator Finite verb / predicate Adverbial modifier

Nominal or adjectival form meaning
“oakkoc” here.

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

| Verbal form meaning “be” in this context.

Connective or indeclinable element
meaning “just now” here.

TPOGPEPOUEVOV
offer

V1 TUIVOV QEPW + TPOG
Participial modifier

Verbal form meaning “offer” in this
context.

b

EV

in

P-év
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “in” here.

IepovsaAnu
Jerusalem

N DSF - "lepovcaliy

Proper name within the clause

Proper name identifying Jerusalem in the
Judith narrative.

€1¢
into
P elg
Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “into” here.



”~ ™ - ™ S

™oV oikoV 00 Ocod

the 01k0g the God

RA ASM - 6 N2 ASM - 0ikoG RA GSM - § N2 GSM - Bgd¢

Article / determiner Object / complement Article / determiner Genitive modifier
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “God”
following noun phrase as definite. “oikog” here. following noun phrase as definite. here.
1 I4 ~ [ 7

TO Ouuiapa 141(9 EOTEPAG

the incense offering the €oTépa

RANSN -0 N3M NSN - Qupiopa RA GSF - 0 N1A GSF - éomépa

Article / determiner Subject / head term Article / determiner Genitive modifier
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning
following noun phrase as definite. “incense offering” here. following noun phrase as definite. “tomépa’” here.

9 4 \ 9 /4 ~

EKEWVTC Kol 8‘30]10'8\7 Ppwvn

EKEIVOG and Podw QWA

RD GSF - ékeivog C - kai VAI AAI3S - fodw N1 DSF - gwvr]

Pronominal reference Coordinator Finite verb / predicate Dative complement
Pronominal form meaning “ékeivog” in this Connective or indeclinable element Verbal form meaning “fodw” in this Nominal or adjectival form meaning
context. meaning “and” here. context. “@wvn” here.

MEYGAR Tovd10 TpOg KUplOV

UEyag Judith to Lord
A1 DSF * uéyag N NSF - Tovdif P 1tpdg N2 ASM - kUp1og
Dative complement Proper name within the clause Prepositional link Object / complement
Nominal or adjectival form meaning Proper name identifying Judith in the Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “Lord”

“uéyag” here. Judith narrative. meaning “to” here. here.



\

KOl

and

C-kal
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

EITEV
say
VBI AAI3S - eiov

Finite verb / predicate

| Verbal form meaning “say” in this context.

KUp1E 0 B£0¢ TOU TATPAG UOL ZTUUEWV M EdWKAG €V XEIPL popaiav €i¢ ékdiknotv aAloyev®v ol EAvoav

unTpav mapbévou eig piaoua Kat EyOUVWoay unpov €ig atoxovny kal épePAwoav untpav €i¢ 6veldog

gimag ydp oy otwg Eotan kai émoinoav

“Lord, God of my father Simeon, to whom you gave a sword in hand for vengeance against foreigners

who loosened a virgin’s womb for defilement, stripped a thigh for shame, and profaned a womb for

reproach; for though you said, ‘It shall not be so, they did it,

Invocation | ASYNDETON

She begins by invoking the God who judged sexual outrage in Israel’s ancestral memory.

KUp1E

Lord

N2 VSM - kUp1og

Nominal modifier or complement

Nominal or adjectival form meaning “Lord”
here.

[ 4

(0]

the

RANSM - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

0g0¢

God

N2 NSM - 0ed¢
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning “God”
here.

T00

the

RAGSM - 6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.



”~ ™ - ™ Ty e

A~

14 (3
TATPOG pov 2UUEWV w
father my Simeon who / which
N3R GSM " matip RP GS " éy® N GSM - Zupewv RR DSM - 6¢
Genitive modifier Genitive modifier Proper name within the clause Pronominal reference
Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my” Proper name identifying Simeon in the Pronominal form meaning “who / which”
“father” here. here. Judith narrative. in this context.
v b \ [4 7
£dwKAG v XE1pL pop@aiav
give in hand popeaia
VAI AAI2S - §idwpt P-év N3 DSF - xeip N1A ASF - pougaia
Finite verb / predicate Prepositional link Dative complement Object / complement
I Verbal form meaning “give” in this context. Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning
meaning “in” here. “hand” here. “pougaia” here.
2 2 ’7 2 ~ ©\
E1G ekdiknowv aAloyev®dv o1
into vengeance GANoyevrg who / which
P eig N3I ASF - €kdiknoig A3H GPM - &Ahoyevrig RR NPM - 8¢
Prepositional link Object / complement Genitive modifier Pronominal reference
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “who / which”
meaning “into” here. “vengeance” here. “aANoyevic” here. in this context.
- 4 ’7 b
EAUO'(XV pntpav T[(Xpesvov €LC
Adw uiTpa noapBEvog into
VAI AAI3P - AMow N1A ASF - pyfitpa N2 GSF - mapBévog P elg
Finite verb / predicate Object / complement Genitive modifier Prepositional link
Verbal form meaning “Adw” in this Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element

context. “untpa’” here. “napBévog” here. meaning “into” here.



=~

plaouo
ploopa

N3M ASN - piaopa
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

Kol

and

C-xai
Coordinator

Connective or indeclinable element

EYUUVWOaV
strip bare

VAI AAI3P - youvéw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “strip bare” in this

)

P

unpov
Hnpég

N2 ASM - unpdg
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“ploopa’” here. meaning “and” here. context. “unpdc” here.

) ? 4 \ 7 4
€lg aioxovnv Kal epePrnAwoav
into atoxuvn and profane
P &ig N1 ASF - aioxOvn C - kaf VAI AAI3P - BefnAdw

Prepositional link

Connective or indeclinable element

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

Coordinator

Connective or indeclinable element

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “profane” in this

meaning “into” here. “atoxovn” here. meaning “and” here. context.

14 ’ ” 5
puntpav €1C OVSISOC EInag
uniTpa into Sverdog say
N1A ASF - prjtpa P - €ig N3E ASN - §veidog VAI AAI2S - gimov

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“untpa” here.

Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “into” here.

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“8veidoc¢” here.

Finite verb / predicate

| Verbal form meaning “say” in this context.

/
Yap
for
X ydp
Particle / discourse marker

Connective or indeclinable element
meaning “for” here.

ovY

not

D o0

Adverbial modifier

Connective or indeclinable element
meaning “not” here.

oUTWG
oUTwg

D - oUtwg
Adverbial modifier

Connective or indeclinable element
: “w ”
meaning “oUtwg” here.

v
E0TA1
be

VF FMI3S - eiul

Finite verb / predicate

| Verbal form meaning “be” in this context.



\

Kal énoinoav

and do / make
C - Kkal VAI AAI3P - otéw
Coordinator Finite verb / predicate

Connective or indeclinable element Verbal form meaning “do / make” in this

context.

meaning “and” here.

3 &vB' Gv Edwkag dpxovtac avT®V £l dvov kai TNV oTpwUVIV abT®V | 1décato TV dmdtnv adTtév
dratnOsioav eic aiua kai éndratac SovAovg émi Suvdotaic kai Suvdotac émi Opdvouc adTGV

therefore you gave their rulers over to slaughter, and their bed, which blushed at their deceit, to

blood through deceit; and you struck slaves over princes and princes upon their thrones.

Historical recollection | ASYNDETON

The prayer recalls divine reversal against arrogant rulers and violent men.

) 1 T )4 24

ave wv ES(.OK(XC apxXovtag

avti who / which give &pxwv

P v RR GPM - 8¢ VAI AAI2S - §i8wt N3 APM - dpxwv

Prepositional link Pronominal reference Finite verb / predicate Object / complement
Connective or indeclinable element Pronominal form meaning “who / which” | Verbal form meaning “give” in this context. Nominal or adjectival form meaning
meaning “avti” here. in this context. “Gpxwv” here.

f R ~ 1 ( 7 ([ /4 1( \

AVTWYV €10 povov Kol

his / her / their into slaughter and

RD GPM - a0tdg P - €ig N2 ASM - @6vog C - kai

Pronominal reference Prepositional link Object / complement Coordinator
Pronominal form meaning “his / her / Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element

their” in this context. meaning “into” here. “slaughter” here. meaning “and” here.



=~

121\Y

the

RA ASF - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the

™

P

CTPWUVIV
OTPWHVA

N1 ASF - 6Tpwvi]
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

=

avT@dv
his / her / their
RD GPM - avtdg

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /

€\

who / which
RR NSF - 8¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “who / which”

following noun phrase as definite. “otpwpvn” here. their” in this context. in this context.

b /4 \ pd 7 R ~
ndécaro v ATTATNV avT@OV
respected the amdtn his / her / their
VAI AMI3S - aidéopat RA ASF - 0 N1 ASF - &rdtn RD GPM - a0tég

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “respected” in this

Article / determiner

Greek definite article marking the

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /

context. following noun phrase as definite. “&mdtn” here. their” in this context.
f b3 ~ 1( b] 1( 4 1( \
(X‘f[(xtrleslo’(xv €1C atpa Kol
having been deceived into afua and
VC * annac Amatdw P eig N3M ASN - aipa C - kai
Finite verb / predicate Prepositional link Object / complement Coordinator

Verbal form meaning “having been

Connective or indeclinable element

Nominal or adjectival form meaning “oiua”

Connective or indeclinable element

deceived” in this context. meaning “into” here. here. meaning “and” here.
bl 7 4 bl \ 7
enatalag dovAoug Ml duvactaig
strike SodAog upon duvdotng
VAI AAI2S - tatdoow N2 APM - §00Aog P éni N1M DPM - duvdotng

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “strike” in this
context.

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“800Ao¢” here.

Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “upon” here.

Dative complement

Nominal or adjectival form meaning
“Suvdotng” here.



r=

\

KOl

and

C-kal
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

=

avT@OV

his / her / their
RD GPM - adté¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.

duvaotag
duvdotng

N1M APM - Suvdotng
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“Suvdotng” here.

Eml
upon
P émi
Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “upon” here.

Bpovoug
Bpdvog

N2 APM - 8p6voc
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“Opdvog” here.

4 Kal €dwKAG YUVATKAG aOTGV €1 Tpovoury Kal Buyatépag avt@®yv ei¢ atypaAwoiav kol TavTa T oKOAQ

aLTOV €i¢ dxipeoty VIOV NyaTNUEVWY UTO 600 o1 Kal E(HAwoav TOV (AGV cov Kal RdeAvEavTo piaoua

ATHATOG AUTAOV KAl ETEKAAESAVTO 0€ 1¢ PonBdV 0 Be0¢ 0 B0 0 £UOG Kal ElcaKOVGOV EUOD THG XNPOG

You gave their wives to plunder and their daughters to captivity and all their spoils to a division

among sons beloved by you, who also were zealous with your zeal and abhorred the defilement of

their blood and called on you as helper. 0 God, my God, hear me, a widow.

Historical recollection | ko

Past deliverance for beloved sons becomes the basis for present appeal by a widow.



\

v
Kal £dwKaG

and give
C-kai VAI AAI2S - §idwpt
Coordinator Finite verb / predicate

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

| Verbal form meaning “give” in this context.

YOVATKOG
woman / wife
N3K APF - yovi]
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“woman / wife” here.

avt@dv

his / her / their
RD GPM - a0T6¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.

€lg TPOVOUTV
into Tpovour]

P eic N1 ASF - tpovour]
Prepositional link Object / complement

Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning

meaning “into” here. “npovoun” here.

Kol
and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

Buyatépag
Buydtnp

N3R APF - Buydtnp
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“Buydtnp” here.

aUTOV €i¢
his / her / their into
RD GPM - a0tdg P - €ig

Pronominal reference Prepositional link

Pronominal form meaning “his / her / Connective or indeclinable element

their” in this context. meaning “into” here.

alypuocAwolav
atypoAwoia

N1A ASF - aiypoAwotioa
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“atypaAwoia” here.

\

KOl

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

névra ™
all / every the
A3 APN - TG RA APN - §

Object / complement Article / determiner

Nominal or adjectival form meaning “all / Greek definite article marking the

every” here. following noun phrase as definite.

okOAx
oKUAOV

N2N APN - 6kDAov
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“okOAov” here.

avT®dV

his / her / their
RD GPM - 016G
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.



€1¢
into
P elg
Prepositional link

Connective or indeclinable element

dwaipeoty
Saipeoig

N3I ASF - Sraipeaig
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

=

€~
LVIWV
son

N2 GPM - vi6g

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “son’

4

)

P

NYATNUEVWV
beloved
VM * XUTTYTTY Gyomdw

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “beloved” in this

meaning “into” here. “Srxipeoig” here. here. context.
€ \ ~ (9} \
UTTO ooV (0) § KOl
oné your who / which and
P 0Umé RP GS - o0 RR NPM - 8¢ C - kai

Prepositional link

Connective or indeclinable element

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

Pronominal reference

Pronominal form meaning “who / which”

Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “0md” here. “your” here. in this context. meaning “and” here.
9 4 1 ~ /4
£(NAwoav OV (fAov o0V
be zealous the {fAog your
VAI AAI3P - {nA\dw RAASM -6 N2 ASM - {fjAog RP GS - o0

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “be zealous” in this

Article / determiner

Greek definite article marking the

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

context. following noun phrase as definite. “CNAog” here. “your” here.
Kol £pdeAvEavto ulacua aipatog
and abhor piaopa alua
C - kai VAI AMI3P - fdeAboow N3M ASN - piaoua N3M GSN - aipa
Coordinator Finite verb / predicate Object / complement Genitive modifier

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

Verbal form meaning “abhor” in this
context.

Nominal or adjectival form meaning
“ulaopa” here.

Nominal or adjectival form meaning “aipa”

here.



”~ ™ N =

avTOV Kol énekaAéoavto o€

his / her / their and call upon you

RD GPM - avtdg C - xai VAI AMI3P - kaAéw + €mt RP AS - 60

Pronominal reference Coordinator Finite verb / predicate Object / complement
Pronominal form meaning “his / her / Connective or indeclinable element Verbal form meaning “call upon” in this Nominal or adjectival form meaning “you”
their” in this context. meaning “and” here. context. here.

~ ™ ™ - ™

€i¢ BonBov 0 0e0¢

into helper the God

P &ig N2 ASM - BonBdg RA NSM - 6 N2 NSM - 0gd¢

Prepositional link Object / complement Article / determiner Subject / head term
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “God”
meaning “into” here. “helper” here. following noun phrase as definite. here.

0 0g0¢ 0 £u0G

the God the my own

RANSM -6 N2 NSM - 0gd¢ RANSM - 6 A1NSM - 2uég

Article / determiner Subject / head term Article / determiner Subject / head term
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “God” Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “my
following noun phrase as definite. here. following noun phrase as definite. own” here.

Kal £16AKOVOOV £uod TG

and listen to my the

C - kai VA AAD2S - GKoVW + €1 RP GS ' €y RA GSF -6

Coordinator Imperative verb Genitive modifier Article / determiner
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “listen to” in this Nominal or adjectival form meaning “my” Greek definite article marking the

meaning “and” here. context. here. following noun phrase as definite.



XNpog
widow

N1A GSF - xfjpa
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“widow” here.

5 oL yap £€noinoag T TpOTEPX EKEIVWV KAl EKETVA KA TO UETEMELTA Kol TA VOV Kl TX EMEPXOUEVA
dievonOng kai eéyevnoOnoav & évevonong

For you made the things before those events and those events themselves and the things after them
and the things now and the things coming; you planned them, and the things you had conceived

came to be.

Theological confession | ASYNDETON

God’s sovereignty is confessed over former, present, and future events alike.

oV Yop £noinoag T«
you for do / make the
RP NS - 60 X - ydp VAI AAI2S “ Tto1éw RA APN - 0
Subject / head term Particle / discourse marker Finite verb / predicate Article / determiner
Nominal or adjectival form meaning “you” Connective or indeclinable element Verbal form meaning “do / make” in this Greek definite article marking the
here. meaning “for” here. context. following noun phrase as definite.
npoTEPA EKELVWV Kol EKEIva
TPOTEPOG EKETVOG and EKETVOG
A1A APNC - mpdtepog RD GPN - €keivog C-kal RD APN - €keivog
Object / complement Pronominal reference Coordinator Pronominal reference
Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “éxeivog” in this Connective or indeclinable element Pronominal form meaning “éxeivog” in this

“npdtepog” here. context. meaning “and” here. context.



\

KOl

and

C-kal
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

\
TX
the
RAAPN- 06
Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

UETEMELTAL
peténeita
D- peténeita
Adverbial modifier

Connective or indeclinable element
meaning “peténeita” here.

Kol

and

C-xai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

Ta

the

RA APN - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the

following noun phrase as definite.

VOV

VOV

D vidv

Adverbial modifier

Connective or indeclinable element

meaning “vov” here.

Kol

and

C - kaf
Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

T

the

RAAPN -6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

EnepxOueva
£pxopat + €Mt

V1 unany €pyopat + €mt
Participial modifier

Verbal form meaning “&pxopat + ém” in
this context.

devonong
plan out

VCI API2S - voéopat + Sia
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “plan out” in this
context.

«©

who / which
RR APN - §¢
Pronominal reference

Pronominal form meaning “who / which”
in this context.

gvevonong
conceive

VCI API2S * VOéw + €V
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “conceive” in this
context.

Kol
and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

gyevnOnoav
become

VCI API3P - ylyvouat
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “become” in this
context.



6 kol mapéotnoav & éBovAedow kal eimav 180V mdpeouev n&oat yap at 6001 Gov £TOLUOL KAl 1] KPIOLG GOV €V
TPOYVWOEL
What you purposed stood ready and said, ‘Behold, we are here, for all your ways are prepared and

your judgment is in foreknowledge.

Theological elaboration | ki

Everything God purposes stands ready before him because his judgment operates in foreknowledge.

Kol apEcTNOoAV a £povAciow

and stand ready who / which plan

C - kai VHI AAI3P - {oTnpt + Tapa RR APN - 8¢ VAI AMI2S - BovAebw

Coordinator Finite verb / predicate Pronominal reference Finite verb / predicate
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “stand ready” in this Pronominal form meaning “who / which” Verbal form meaning “plan” in this
meaning “and” here. context. in this context. context.

Kol gimay 1300 TIAPECUEV

and say ido0 iyl + mapa

C-kal VAI AAI3P - ginov 11800 V9 PAIIP - gl + mapa

Coordinator Finite verb / predicate Nominal modifier or complement Finite verb / predicate
Connective or indeclinable element | Verbal form meaning “say” in this context. Nominal or adjectival form meaning “i§00” Verbal form meaning “eipi + tapa” in this
meaning “and” here. here. context.

i ~ 10 \ 1 [ 1[0 (4 7

Aol Yap ol odot

all / every for the 0066

A1S NPF - 1tdg X ydp RA NPF - 6 N2 NPF - 6366

Subject / head term Particle / discourse marker Article / determiner Subject / head term
Nominal or adjectival form meaning “all / Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning “686¢”

every” here. meaning “for” here. following noun phrase as definite. here.



oov
your

RP GS - 0¥
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

™

P

£roluol
£TOLUOG

A1 NPM - €to1pog
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning

Kol

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

L4
the
RANSF -0
Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

“your” here. “€touog” here. meaning “and” here.

7 bl I4
KP1O1§ ooV &V TTPOYVWOEL
Kpioig your in TPOYVWOLG
N3I NSF - kpioig RP GS - o0 P-év N3I DSF * tpdyvwotig

Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning

“kpioig” here.

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

“your” here.

Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “in” here.

Dative complement

Nominal or adjectival form meaning

“npdyvwoig” here.

7 1800 yap Accvpiot EMANOOVONoav ev duvdpuel adT®OV LPWONoav £€¢' Tmw Kol dvaPdatn eyavpiacav €v

Bpayiovi tel@v fAmoav év domidt kai év yaiow kai T6Ew kal o@evdsvn kai obk Eyvwoav 8t oL el

KUP10G GLVTPIPwV TOAEUOUG

For behold, the Assyrians have been multiplied in their strength; they have been lifted up in horse
and rider, they have boasted in the arm of foot soldiers, they have hoped in shield and spear and bow

and sling, and they did not know that you are the Lord who shatters wars.

Enemy description | ASYNDETON

The Assyrians are portrayed as proud in arms yet ignorant of the God who breaks wars.



1000
1600
I-1800

Nominal modifier or complement

Nominal or adjectival form meaning “ido0’

yap

for
X ydp
Particle / discourse marker

Connective or indeclinable element

=

‘AccUpiot
Assyrians

N2 NPM - 'AccUp1og
Proper name within the clause

Proper name identifying Assyrians in the

)

P

£EnAnO0OVOnoav
multiply

VCI API3P - tAn00vw

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “multiply” in this

here. meaning “for” here. Judith narrative. context.
bl 1 7 10 k) ~ 1[0 € 4
Y duvapuer aVTOV vPpwbnoav
in force / power his / her / their lift high
P-év N3I DSF - §0vapig RD GPM - a0tdg VCI API3P - 0{dw

Prepositional link

Connective or indeclinable element

Dative complement

Nominal or adjectival form meaning “force

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “lift high” in this

meaning “in” here. / power” here. their” in this context. context.
y [ \ b] 7
EQ [y 191(0)) K1 (XV(XB(X'U’]
[} 3
upon horse and avapdrng
P émni N2 DSM - {rtiog C - kai N1M DSM - avapdtng
Prepositional link Dative complement Coordinator Dative complement

Connective or indeclinable element

Nominal or adjectival form meaning

Connective or indeclinable element

Nominal or adjectival form meaning

meaning “upon” here. “horse” here. meaning “and” here. “Gvapdtng” here.
bl 7 b 7 ~
gyavpiacav Y Bpaxiovi eV
boast in Ppaxiwv foot-soldier
VAI AAI3P * yavptdw P-év N3N DSM - Bpaxiwv A1 GPM - teC6¢

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “boast” in this
context.

Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “in” here.

Dative complement

Nominal or adjectival form meaning

“Bpaxiwv” here.

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “foot-

soldier” here.




”~ ™ ™ ~

v b pd I4 \
nAmcav v aomidt Kol

gAntilw in domig and

VAI AAI3P - éAnti{w P-év N3D DSF - domig C-kai

Finite verb / predicate Prepositional link Dative complement Coordinator
Verbal form meaning “éAnti{w” in this Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element
context. meaning “in” here. “domic” here. meaning “and” here.

f bl 1 7 1 \ 1[0 /4

v yaiow Kal T0EW

in Yaicog and t6&ov

P-év N2 DSM - yaicog C - kaf N2N DSN - t6&ov

Prepositional link Dative complement Coordinator Dative complement
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning
meaning “in” here. “yaiocog” here. meaning “and” here. “t6&ov” here.

i \ 1 /4 [ \ 1[0 )

KOl G(pEVSOVI;] KOl OULK

and o@evddvn and not

C - kai N1 DSF - o@evdévn C - kai D- o0

Coordinator Dative complement Coordinator Adverbial modifier
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element
meaning “and” here. “opevd6vn” here. meaning “and” here. meaning “not” here.

gyvwoav ot oV el

YLYVOOK®W that you be

VZI AAI3P * yIyVOOKW C-6n RP NS - 60 V9 PAI2S - gipl

Finite verb / predicate Coordinator Subject / head term Finite verb / predicate
Verbal form meaning “yiyv@okw” in this Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “you” | Verbal form meaning “be” in this context.

context. meaning “that” here. here.



KUPLOG suvtpifwv TOAEUOUG

Lord Tpifw + ovv TIOAEUOG
N2 NSM - k0p1og V1 - anvop tpifw + cuv N2 APM - méAepog
Subject / head term Participial modifier Object / complement

Nominal or adjectival form meaning “Lord” Verbal form meaning “tpifw + ouv” in this Nominal or adjectival form meaning

here. context. “néAepog” here.

8 KUp1o¢ Gvoud oot oL PaEov aLT@V TNV oYLV €V JUVAEL 60V Kol KATAEOV TO KPATOG AUTDV €V TG Buu®
oov £BovAevoavto yap PePnAGoat Ta dyld 6ov HIEval TO OKNVWUA TG KATATAUoEWS TOU OVOUATOC TG
36&nc oov kataPaleiv o1dpw képag Buoiaotnpiov cov

Lord is your name; dash their strength by your power and break their dominion in your wrath, for
they have planned to profane your holy things, to defile the tabernacle that is the resting place of

your glorious name, and to cast down with iron the horn of your altar.

Petition | ASYNDETON

Judith asks God to break Assyrian power because their intention is to profane the holy things.

KUpPLOG ovoua ool oL
Lord name you you
N2 NSM - k0p1og N3M NSN - voua RP DS - 60 RP NS - 60
Subject / head term Subject / head term Dative complement Subject / head term
Nominal or adjectival form meaning “Lord” Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “you” Nominal or adjectival form meaning “you”

here. “name” here. here. here.



”~ ™ ™ S

pagov avT®OV 41\ ioxuv

dash down his / her / their the iox0g

VA AAD2S - pdoow RD GPM - a0Tdg RA ASF -0 N3 ASF - iox0g

Imperative verb Pronominal reference Article / determiner Object / complement
Verbal form meaning “dash down” in this Pronominal form meaning “his / her / Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning
context. their” in this context. following noun phrase as definite. “lox0¢” here.

v duvauet oov Kol

in force / power your and

P-év N3I DSF - §0vapig RP GS - o0 C-kal

Prepositional link Dative complement Genitive modifier Coordinator
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “force Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element
meaning “in” here. / power” here. “your” here. meaning “and” here.

i 4 1 1 [ 4 10 Y o~

K(XTGEOV TO KPATOG AUTWV

break down the might his / her / their

VA AAD2S - dyw + KaTa RA ASN -6 N3E ASN * kpdtog RD GPM - a0tdg

Imperative verb Article / determiner Object / complement Pronominal reference
Verbal form meaning “break down” in this Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Pronominal form meaning “his / her /
context. following noun phrase as definite. “might” here. their” in this context.

- : S . - - - e

€V ™ Ouu® ooV

in the Buudg your

P-év RADSM 0 N2 DSM - Buudg RP GS - o0

Prepositional link Article / determiner Dative complement Genitive modifier
Connective or indeclinable element Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning

meaning “in” here. following noun phrase as definite. “Ouudg” here. “your” here.



=

£povAevoavto
plan

VAI AMI3P - Bovlebw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “plan” in this

\
Yap
for
X ydp
Particle / discourse marker

Connective or indeclinable element

=

BePnAdoor
profane

VA AAN - BefnAdw
Participial modifier

Verbal form meaning “profane” in this

\
TX

the

RAAPN- 06

Article / determiner

Greek definite article marking the

context. meaning “for” here. context. following noun phrase as definite.
({4 7 ~ 1
ayix ooV puxva TO
holy your defile the
A1A APN - dy1og RP GS - o0 VA AAN - miaivw RA ASN - 6

Object / complement

”

Nominal or adjectival form meaning “holy

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

Participial modifier

Verbal form meaning “defile” in this

Article / determiner

Greek definite article marking the

here. “your” here. context. following noun phrase as definite.
4 ~ 7 ~
OKNVwux ™mg¢ KATATIAVOEWG TOoL
OKNVWUX the KATEATOUO1G the
N3M ASN * oKHvVwua RA GSF - 6 N3I GSF * katdnavoig RA GSN - 6

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“okfvwya” here.

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

“katdnavoig” here.

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

OVOMATOG
name

N3M GSN - Gvopa
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“name” here.

TG

the

RA GSF - 6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

N1S GSF - 86£a
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“86&a” here.

(01010

your

RP GS - 60
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“your” here.



P=

kataPaleiv
throw down

VB AAN - BGAAw + KaTa

Finite verb / predicate

context.

Verbal form meaning “throw down” in this

ooV

your

RP GS - 60
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

“your” here.

o131pew
oidnpog

N2 DSM - 6{8npoc
Dative complement

Nominal or adjectival form meaning

“oidnpog” here.

KEPAG

KEPOG

N3T ASN - képag
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“képag” here.

BusiacTnpiov
Buoiaotrptov

N2N GSN - Busiaotiiptov
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

“Ouotactrplov” here.

9 PAEYov gic vepnPaviav aLTOV ATOCTELAOV TNV OpYNV GOV €1 KePaAAg adT®V d0G €V Xelpt pov TG
XNPag 6 dievononv kpdtog

Look upon their pride; send your wrath upon their heads; give into the hand of me, a widow, the

power I have conceived.

Petition intensified | AsyNDETON

She asks that wrath fall on the proud and that her conceived plan receive effective power.

BAEYov
PAEnW

VA AAD2S - PAénw
Imperative verb

Verbal form meaning “pAénw” in this
context.

€1¢
into
P - €ig
Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “into” here.

UTEPNPAVIaV
vrepnPavia

N1A ASF - brepnavia
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“Omepneavia” here.

avtT®dV

his / her / their
RD GPM - adtéc
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.



anooTelAov
send

VA AAD2S - TéMw + &rto
Imperative verb

Verbal form meaning “send” in this

v

the

RA ASF - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the

opynv

opyn

N1 ASF - 6pyr}
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

ooV

your

RP GS - o0
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

context. following noun phrase as definite. “0pyn” here. “your” here.
7 1 k) ~ 1
€1¢ KEQPAAXG avTOV d0¢
into KEQaAT] his / her / their give
P &ig N1 APF ' ke@aAn RD GPM - a0tdg VO AAD2S - 88wyt

Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “into” here.

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“kepaAn” here.

Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.

Imperative verb

| Verbal form meaning “give” in this context.

pd

&V

in

P-év
Prepositional link

Connective or indeclinable element

Xelpt

hand

N3 DSF - xeip
Dative complement

Nominal or adjectival form meaning

pov

my

RP GS - £y
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”

™me
the
RA GSF- 6

Article / determiner

Greek definite article marking the

meaning “in” here. “hand” here. here. following noun phrase as definite.
4 «© 4 7
Xnpag 818\/0]’]9]’]\/ KPATOG
widow who / which plan out might
N1A GSF - xfjpa RR ASN - 6 VCI API1S * voéopat + dia N3E ASN * kpdtog

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“widow” here.

Pronominal reference

Pronominal form meaning “who / which”
in this context.

Finite verb / predicate

Verbal form meaning “plan out” in this

context.

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“might” here.



10 mdtagov dobAov €k XxelAéwv amdtng pov €n' dpyovtt Kai dpxovta £mi Ogpdnovtt adtod Bpadoov adT@V
T0 dvdotepa €v xeipt OnAeiag

Strike slave by the lips of my deceit against ruler, and ruler against his servant; shatter their
arrogance by the hand of a woman.

Means requested | ASYNDETON

The striking instrument she asks for is not brute force but deceptive speech wielded by a woman.

7 ~ ] 7
nataov doGAov EK XEWAEWV
strike do0Aog from lip
VA AAD2S * Tatdoow N2 ASM - §o0Aog P-ék N3E GPN - xeiAog
Imperative verb Object / complement Prepositional link Genitive modifier
Verbal form meaning “strike” in this Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “lip”
context. “8oAog” here. meaning “from” here. here.
b /4 > ”
XTTATT G qov €T apxovrti
dmdtn my upon dpxwv
N1 GSF - amdtn RP GS - éyw P-éni N3 DSM - &pxwv
Genitive modifier Genitive modifier Prepositional link Dative complement
Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning “my” Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning
“&mdtn” here. here. meaning “upon” here. “8pxwv” here.
\ v bl \ 7
KOl apxovta €M GEP(XT[OV‘Cl
and dpxwv upon Bepanwyv
C-kal N3 ASM - dpxwv P-émi N3T DSM - fepanwv
Coordinator Object / complement Prepositional link Dative complement
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning

meaning “and” here. “Gpxwv” here. meaning “upon” here. “Oepdnwv” here.



”~ ™ -

aUTOD Opadoov aUTOV 0

his / her / their break his / her / their the

RD GSM " a0Tdg VA AAD2S - Opadw RD GPM - a0tdg RA ASN -6

Pronominal reference Imperative verb Pronominal reference Article / determiner
Pronominal form meaning “his / her / Verbal form meaning “break” in this Pronominal form meaning “his / her / Greek definite article marking the
their” in this context. context. their” in this context. following noun phrase as definite.

pd 7 bl 1 4

aAvVaoTENX EV XEpt 9?]7\810((

arrogance in hand OnAug

N3M ASN - dvdotnua P-év N3 DSF - xeip A3U GSF - 6fjAug

Object / complement Prepositional link Dative complement Genitive modifier
Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning
“arrogance” here. meaning “in” here. “hand” here. “OfAvg” here.

11 o0 yap év mAriBer TO kpdtog cov ovdE 1) Suvacteia cov év ioyvovsty dANG TamevaVv el 0ed¢ ENaTTéVwV €l
PonBo6¢ AvTIANUITWP AGBEVOUVTWV ATMEYVWOUEVWY CKETAOTNG ATNATILOUEVWY GWTHP

For your might does not stand in numbers, nor your dominion in the strong; rather, you are the God
of the humble, the helper of the lesser, the supporter of the weak, the shelterer of the desperate, the

savior of the hopeless.

Confession | ASYNDETON

God’s characteristic work is to help the weak rather than to magnify the strong.

o0 Yap v nANOeL
not for in TAf00g
Dol X - yap P-év N3E DSN - mAfjfog
Adverbial modifier Particle / discourse marker Prepositional link Dative complement
Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning

ws »

meaning “not” here. meaning “for” here. meaning “in” here. “mAfi0og” here.



”~ ™ ™ = Y

0 KPATOG oou o0d¢

the might your nor

RANSN -6 N3E NSN - kpdtog RP GS - 00 C - o0dé

Article / determiner Subject / head term Genitive modifier Coordinator
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element
following noun phrase as definite. “might” here. “your” here. meaning “nor” here.

1 duvaocteia GOoU v

the Suvaotela your in

RANSF-6 N1A NSF - duvaoteia RP GS - o0 P-év

Article / determiner Subject / head term Genitive modifier Prepositional link
Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element
following noun phrase as definite. “Suvaoteia” here. “your” here. meaning “in” here.

ioxvovo1vV AAAG TATEIVOV £l

the strong GAAG humble be

V1 - andny ioxvw C-&AAG A1 GPM - tameivdg V9 PAI2S - ipi

Participial modifier Coordinator Genitive modifier Finite verb / predicate
Verbal form meaning “the strong” in this Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning | Verbal form meaning “be” in this context.
context. meaning “GAAG” here. “humble” here.

0g0¢ EAatTOvV el BonOog

God lesser one be helper

N2 NSM - 0ed¢ A3N GPM * éAdtTwv V9 PAI2S - ipi N2 NSM - fon6dg

Subject / head term Genitive modifier Finite verb / predicate Subject / head term
Nominal or adjectival form meaning “God” Nominal or adjectival form meaning | Verbal form meaning “be” in this context. Nominal or adjectival form meaning

here. “lesser one” here. “helper” here.




”~ = -

avTIAUITWP aoOevouviwy ATEYVWOUEVWV

supporter doBevéw despair

OKEMAGTNC
OKETOOTNG

N3R NSM * avtidntwp V2 - mamyny doOevéw VT * UTTYTIH Y1YVWOKW + G0 N1M NSM * OKETAGTHG

Subject / head term Participial modifier Finite verb / predicate Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning Verbal form meaning “&cevéw” in this Verbal form meaning “despair” in this Nominal or adjectival form meaning

“supporter” here. context. context. “okenaoctg” here.
i ’ 4 1 4 )
annATiouEVWV owTnp
lose hope owThp

VM - xumyny éAni{w + &mo N3 NSM - owthjp

Finite verb / predicate Subject / head term

Verbal form meaning “lose hope” in this Nominal or adjectival form meaning

context. “owtrip” here.

12 vaival 0 0e0¢ ToD matpdg pov kal Be0¢ kKAnpovouiag IopanA déomota TV ovpav&OV Kol TAG YAG KTiota
TV VOATWV PactAeDd TAGNG KTIGEWC GOV 6V EIGAKOVGOV TAG OENTEWG UOL

Yes, yes, O God of my father and God of the inheritance of Israel, Master of heaven and earth, Creator

of the waters, King of all your creation, hear my petition.

Invocation renewed | vy

The prayer broadens into royal and cosmic titles before the central plea to be heard.

vai vai ) 0e0¢

yes yes the God

X - vai X - vai RA NSM - 6 N2 NSM - 0gd¢
Particle / discourse marker Particle / discourse marker Article / determiner Subject / head term

Connective or indeclinable element

meaning “yes” here.

Connective or indeclinable element

meaning “yes” here.

Greek definite article marking the

following noun phrase as definite.

Nominal or adjectival form meaning “God”

here.



00

the

RA GSM - 0

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

TaTPOg
father

N3R GSM - matp
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“father” here.

Hov
my
RP GS - ¢y

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”

here.

Kol

and

C-xai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

0g0¢
God

N2 NSM - 0gé¢
Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning “God”

kAnpovouiag
inheritance

N1A GSF - kAnpovopia
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

IopanA

Israel

N GSM - ’TopanA

Proper name within the clause

Proper name identifying Israel in the

déomota
deomdtng

N1M VSM - eomndng

Nominal modifier or complement

Nominal or adjectival form meaning

here. “inheritance” here. Judith narrative. “Seondtng” here.
~ k) A~ \ ~

TWV ov P(XV(L)V KA1 t]’]g

the heaven and the

RA GPM - 6 N2 GPM ‘ o0pav6g C - kai RA GSF - 0

Article / determiner Genitive modifier Coordinator Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Nominal or adjectival form meaning
“heaven” here.

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

Yiig

land

N1 GSF * yii
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “land”

here.

KTioTx

Ktiotng

N1M VSM - ktiotng

Nominal modifier or complement

Nominal or adjectival form meaning
“ktiotng” here.

TV

the

RAGPN -0

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

vdatwv
Udwp

N3T GPN - §dwp
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“08wp” here.



”~ ™ - ™ S

BaciAed TAGT|G KTIOEWG oov

king all / every KTioig your

N3V VSM - BactAevg A1S GSF - mtag N3I GSF - ktioig RP GS - o0

Nominal modifier or complement Genitive modifier Genitive modifier Genitive modifier
Nominal or adjectival form meaning “king” Nominal or adjectival form meaning “all / Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning
here. every” here. “ktiog” here. “your” here.

oL £L6AKOVGOV g deNoEWC

you listen to the petition

RP NS - 60 VA AAD2S - dkoVw + €ig RA GSF - 6 N3I GSF - §énoig

Subject / head term Imperative verb Article / determiner Genitive modifier
Nominal or adjectival form meaning “you” Verbal form meaning “listen to” in this Greek definite article marking the Nominal or adjectival form meaning
here. context. following noun phrase as definite. “petition” here.

pov

my

RP GS - £y

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “my”
here.

13 kai 00¢ Adyov Uov Kal ATathV €i¢ Tpalpa Kal HWAWTX aUT@OV 01 Katd TA¢ dtafrKng 6ov Kal 0iKov
NYLXGUEVOL GOV KAl KOPUYPTC Z1wV KAl 01KOU KATAGXECEWS LIDV 6oL €BovAeboavTto okAnpd

And grant that my word and deceit may become wound and bruise to those who have planned harsh
things against your covenant and your consecrated house and the summit of Zion and the house that

belongs to your sons.

Specific request | kol

Her speech is asked to become the wound of those who plotted against covenant and sanctuary.



\

KOl

and

C-kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

™

P

\
d0¢
give
VO AAD2S - §idwut

Imperative verb

| Verbal form meaning “give” in this context.

=~

Adyov

Abyog

N2 ASM - Ayog
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

HovL
my
RP GS - ¢y

Genitive modifier

4

Nominal or adjectival form meaning “my’

meaning “and” here. “Adyoc” here. here.
\ b4 7 b ~
Kol aATTATNV €16 Tpavua
and andtn into Tpalua
C-kai N1 ASF - &ndtn P eig N3M ASN - tpadpa

Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here.

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning

“andtn” here.

Prepositional link

Connective or indeclinable element

meaning “into” here.

Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“tpadua’” here.

\

K1

and

C - kai
Coordinator

Connective or indeclinable element
meaning “and” here.

HWAwTa
HOAWY

N3P ASM * uOAwY
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“HOAwY” here.

avT@OV

his / her / their
RD GPM - a0tdg
Pronominal reference

Pronominal form meaning “his / her /
their” in this context.

o1
who / which

RR NPM - 8¢

Pronominal reference

Pronominal form meaning “who / which”
in this context.

KOTA

against / according to
P katd

Prepositional link

Connective or indeclinable element
meaning “against / according to” here.

TG

the

RA GSF - 6

Article / determiner

Greek definite article marking the
following noun phrase as definite.

daOnkng
covenant

N1 GSF - 81a01ikn
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“covenant” here.

oov
your

RP GS - 60

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“your” here.



\

KOl

and

C-kai
Coordinator

Connective or indeclinable element

0ikoUv
01k0g

N2 GSM - oTKoq
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

=

NYLXOUEVOL
ayalw

VT - yumyou dyiddo
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “ayi1d{w” in this

ooV

your

RP GS - o0
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

meaning “and” here. “oikog” here. context. “your” here.
\ ~ \
KOl KOpPLYPTG 21wV KOl
and summit Zion and
C - kai N1 GSF - kopuen N GS - Ziwv C - kai

Coordinator

Connective or indeclinable element

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

Proper name within the clause

Proper name identifying Zion in the Judith

Coordinator

Connective or indeclinable element

meaning “and” here. “summit” here. narrative. meaning “and” here.
v 7 € ~

OlKOVL KATXOXECEWG LVIWV oov

01kog KOTAOXEDLG son your

N2 GSM * 01k0g N3I GSF - katdoxeolg N2 GPM - vi6g RP GS - o0

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning

“oiko¢” here. “katdoyeoig” here.
£povAevoavto okAnpa
plan okANpog

VAI AMI3P - ovAedw
Finite verb / predicate

Verbal form meaning “plan” in this
context.

A1A APN ‘ okAnpdg
Object / complement

Nominal or adjectival form meaning
“okAnpég” here.

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning “son”

here.

Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“your” here.



14 xai moinoov émi mavtdc #0vouc cov kai mdong QuARS énfyvworv Tod idfjoat 8t1 ob 1 6 Bed¢ Bedc mdong
duvapew  Kal Kpdtoug Kail ovk €0ty AANo¢ LrtepaoTi{wv ToT yévoug IopanA el ur| 60
And make all your nation and every tribe know with understanding that you are God, the God of all

power and might, and that there is no other who defends the race of Israel except you.”

Universal aim | ko

The final purpose is public recognition that Israel has no defender but God alone.

Kal moincov i TAVTOGg

and do / make upon all / every

C - kai VA AAD2S * To1éw P-éni A3 GSN - td¢

Coordinator Imperative verb Prepositional link Genitive modifier
Connective or indeclinable element Verbal form meaning “do / make” in this Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “all /
meaning “and” here. context. meaning “upon” here. every” here.

£0voug oov Kol TAoNG

nation your and all / every

N3E GSN - €0vog RP GS - o0 C-kai A1S GSF " mtag

Genitive modifier Genitive modifier Coordinator Genitive modifier
Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “all /
“nation” here. “your” here. meaning “and” here. every” here.

i ~ 1 ? 7 1 ~ 1[0 7 ~

(PU)\T]C EMMYVWOLV TOL 818]’]0’“1

QU ¢ntyvwoig the oida

N1 GSF - @A} N3I ASF - énfyvwoig RAGSN -6 VA AAN - 018«

Genitive modifier Object / complement Article / determiner Participial modifier
Nominal or adjectival form meaning Nominal or adjectival form meaning Greek definite article marking the Verbal form meaning “0ida” in this

“@uAn” here. “entyvwoig” here. following noun phrase as definite. context.



”~ - ™ =

fofal ov €l o

that you be the
C-ém RP NS - 60 V9 PAI2S - gipi RANSM - 6
Coordinator Subject / head term Finite verb / predicate Article / determiner
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning “you” | Verbal form meaning “be” in this context. Greek definite article marking the
meaning “that” here. here. following noun phrase as definite.
1 1 7 Ié
0eo¢g 0eo0¢g TACNG duvauewg
God God all / every force / power
N2 NSM - 0g6¢ N2 NSM - 0gd¢ A1S GSF * mag N3I GSF - §Uvapig
Subject / head term Subject / head term Genitive modifier Genitive modifier
Nominal or adjectival form meaning “God” Nominal or adjectival form meaning “God” Nominal or adjectival form meaning “all / Nominal or adjectival form meaning “force
here. here. every” here. / power” here.
\ 7 \ 9
KOl KPATOUL( KOl OULK
and might and not
C - kai N3E GSN * kpdtog C - kai D o0
Coordinator Genitive modifier Coordinator Adverbial modifier
Connective or indeclinable element Nominal or adjectival form meaning Connective or indeclinable element Connective or indeclinable element
meaning “and” here. “might” here. meaning “and” here. meaning “not” here.
v v € /4 ~
€0tV aAAog UTEPAGTIL( WV T00
be other Gomilw + Umep the
V9 PAI3S - eipi RD NSM - GAAog V1 nanvop domilw + Umep RAGSN-0
Finite verb / predicate Pronominal reference Participial modifier Article / determiner
I Verbal form meaning “be” in this context. Pronominal form meaning “other” in this Verbal form meaning “éorni{w + Orep” in Greek definite article marking the
context. this context. following noun phrase as definite.




=

YEvoug
YEvog

N3E GSN * yévog
Genitive modifier

Nominal or adjectival form meaning
“yévog” here.

IopanA

Israel

N GSM - TopanA

Proper name within the clause

Proper name identifying Israel in the

€l

el

C-el
Coordinator

Connective or indeclinable element

oV

you

RP NS 60

Subject / head term

Nominal or adjectival form meaning “you”

here.

w n

Judith narrative. meaning “ei” here.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.

\
un
not
D
Adverbial modifier

Connective or indeclinable element
meaning “not” here.



